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“DE” is a word in Chinese which can be realized by many characters. It is a word which
linguists and scholars of Chinese language have been studying for several years. However,
previous studies of “DE” are limited to one of the constructions in which it occurs. Furthermore,
most studies do not present the Chinese characters. Those studies give rise to confusion because
it is not clear to the reader which character of “DE” a given research work is investigating, “DE”
has many characters and can appear in the same positions in the same constructions.

This study aims to examine all characters of “DE” appearing in all positions in all
constructions. The data used in this study is collected from a total of 30 issues of six Chinese
language newspapers in Thailand. The six Chinese language newspapers are Xinxian Ribao,
Shijie Ribao, Zhonghua Ribao, Jinghua Zhongyuan, Xinzhongyuan Bao, and Yazhou Ribao. One
piece of news about situations in Thailand is randomly selected from each issue of the newspaper.
All characters of “DE” collected are classified according to their positions and constructions in
which they appear. Their functions are then analyzed. The analysis leads to conclusions about the
characteristics of “DE” used in Chinese language neWspaper published in Thailand.

1t is found that “DE” in the Chinese language newspapers in Thailand is realized by three
characters: E@, Hb and '?%" They have different functions and meanings when they appear in
different positions. The character E]@ is followed by the head realized as a noun phrase; Hh is
also followed by the head realized as a verb phrase; and '?% is preceded by the head realized by a

verb phrase. All characters have the same function, namely, being a modification marker.





